
'Мы должны пойти на конвенцию косплея!!!' Брэд предложил группе, почти лопаясь от
возбуждения.

'Какого хрена мне делать на конвенции косплея?' рассмеялась Джейн, закатывая глаза.

'Ну, самое очевидное - это косплей, это было бы потрясающе', - ответил Брэд, стараясь не дать
ей угасить его энтузиазм.

'О да, это было бы потрясающе', - засмеялась Никки. Мы могли бы нарядиться и общаться с
гиками, геймерами и прочими неудачниками в мире".

Да ладно, ты же никогда не был! Все не так плохо", - вздохнул Брэд.

'Да, если честно, где еще парень может найти 47 одетых в бикини принцесс Леи?' подхватил
Джон.

'Поверь, ты до этого додумаешься', - поддразнила его Джейн.

Брэд взял свой iPad и нагуглил несколько косплей-изображений.

'Слушай, Никки, скажи мне, что тебе это не понравится'.

Черт, этот парень действительно горяч! Возможно, все не так плохо, как я думала", - сказала
Никки, садясь прямо на диване.

'О Боже, началось, Никки собирается превратить нечто совершенно гиковское в нечто грязное
и отвратительное', - предупредила Джейн ребят.

Да ладно, я не настолько плоха! запротестовала Никки.

'Давайте посмотрим правде в глаза, Никки, ты действительно такая', - ответил Джон.

'О, и ты жалуешься?' - обвиняюще сказала она.

'Нет, черт возьми, ты знаешь, что нет ничего, что я люблю больше, чем тот факт, что ты полная
и абсолютная сексуальная уродина', - засмеялся он. Ты единственная из всех моих знакомых,
кто открыто говорит о том, что и с кем она делает, а потом хвастается этим, как чувак".

'Да, и разве ты не жалеешь, что не являешься получателем?' поддразнила его Джейн.

'Эй, меня устраивает быть другом, я знаю, что ухаживать за Никки было бы вааааааще не в



моих силах', - согласился Джон.

Погоди, значит ли это, что мы идем на косплей-конвенцию или нет?" - спросил Брэд.

"Ну, я готов, но это зависит от того, захочет ли Джейн играть в мою игру или нет".

О нет, считай, что я не участвую", - ответила Джейн, уже напуганная тем, какая идея может
зародиться в ее безумном мозгу.

'Да ладно, ты еще даже не слышала, что это такое', - пожаловалась Никки.

Я знаю, но ты помешана на сексе, и я ни за что не захочу и не смогу соревноваться с тобой в
том, что ты придумаешь".

'Ну и тусовщик', - засмеялся Джон.

'Эй, ты собираешься играть в ее игру?' спросила его Джейн.

Конечно, я буду играть. Есть чертовски большой шанс, что я не выиграю, какую бы
сумасшедшую игру она не придумала, но я попробую. Расскажи нам, что это за игра, Никки".

"Косплей Бинго! Никки ответила с ухмылкой, как будто это объяснит все, что им нужно знать.

'Простите мое невежество, но что это такое?' спросил Брэд.

'Все просто: перед тем, как идти, мы рисуем карточку бинго с персонажами комиксов... ну,
знаете, Бэтмен, Человек-паук, Халк, а потом, когда мы там будем, каждый должен попытаться
вступить в сексуальный контакт с этим персонажем. Побеждает тот, кто первым отметит всех
своих персонажей".

'Ты не видишь никаких недостатков?' Джон засмеялся.

'Неа.'

Даже не то, что если ты запишешь Бэтмена на мою карточку, то я ни за что на свете не стану
искать с ним сексуального контакта!

'О,' Никки засмеялась. Ну, я уверена, что вы, ботаники комиксов, сможете придумать женских
персонажей или какой-нибудь способ, чтобы это сработало. У тебя могут быть девочки и
Джейн, а у меня - мальчики и девочки. '



'Думаю, я лучше буду смотреть, как ты заполняешь свою карту, чем играть', - засмеялся Джон.

'В любом случае, даже если никто не знает, кто я такой, и даже если бы я хотел играть, я бы не
смог заполнить даже первый квадрат. Конечно, я все равно пойду, так что меня это не очень
волнует", - сообщил им Брэд.

'А я просто не хочу "столкнуться" с дюжиной разных чудаков таким образом!' непреклонно
заявила Джейн.

'Ты знаешь, что хочешь, Джейн. Она будет уговаривать тебя, ты можешь просто сказать, что
будешь играть, и принять этот факт", - рассмеялся Брэд над своей сестрой.

'Заткнись, Брэд', - сказала Джейн, ее голос выдавал ее отчаяние. Хуже всего было то, что она
знала, что он прав. Никки умел уговаривать ее делать самые нелепые вещи. Она была уверена,
что однажды она попадет в национальные новости или на какой-нибудь сомнительный сайт.
Нудистские пробежки были наименьшим из того, на что ее уговаривали, особенно после того,
как они вместе выпили несколько бутылок водки.

"Вот что я тебе скажу, почему бы нам не позволить Брэду и Джону составить карты и правила,
а потом посмотрим", - предложила Никки, и блеск в ее глазах дал Джейн понять, что у нее
точно такие же проблемы, как она и предполагала.

Хорошо, но есть еще одна вещь, которую мне нужно знать.

'Oh?' спросила Никки.

"Да, ставки. Что получит победитель?

'Понятия не имею, я только минуту назад придумала эту игру', - рассмеялась Никки.

'Ну, учитывая, что ты явно выиграешь, какой смысл вообще беспокоиться?' Брэд рассмеялся.

Он знал, что единственная причина, по которой они с Джоном вообще двигались по той же
орбите, не говоря уже о социальном круге, что и Никки, была связана с его сестрой. Джейн
всегда была популярной спортсменкой, а он - ботаником; компьютерные игры, ролевые игры
(не те, о которых думала Никки!), научная фантастика, фэнтези, книги и шахматы. Список его
ботанических увлечений был длинным. Никки ни за что бы не узнала, кто он такой, если бы не
Джейн.

Джейн подружилась с ней, когда они вместе занимались легкой атлетикой, и со временем
Брэду удалось узнать ее поближе благодаря ее частым визитам к ним домой. В какой-то
момент Джейн объяснила ему, что Никки нравится его общество, потому что он никогда не
давил на нее, требуя свидания. Она утверждала, что он не пускает слюни и не суетится вокруг



нее, как многие другие мальчики в школе, и она может расслабиться.

Каждый раз, когда Брэд думал об этом, он краснел. Он мог бы стать отцом маленькой нации с
тем количеством спермы, которое он слил в канализацию, думая о подруге своей сестры. Он
вечно боялся, что она узнает правду; что он боготворит ее, как и всех остальных парней, с
которыми они ходили в школу.

Джон был его "партнером по преступлению". Они были лучшими друзьями на протяжении всей
школы и поступили в один и тот же колледж. Джейн и Никки оказались в другом месте, но все
они вернулись на лето и слонялись без дела в поисках занятий. Джон всегда был рад
поболтаться рядом, когда была возможность побыть и с Джейн, и с Никки. Брэд старался не
думать о том, что Джон будет делать наедине с мыслями о своей сестре, но он был достаточно
реалистичен, чтобы признать, что она горячая штучка и что было бы нереально думать, что он
не вожделеет ее. В конце концов, он видел, как Джон смотрел на обеих девушек. Если бы
Джейн не была его сестрой, он смотрел бы на нее точно так же. Он вожделел Никки, но
поскольку это была подруга его сестры, он никогда туда не ходил.

Ладно, оставим ботаников придумывать правила, мне хочется пойти на вечеринку. Должен же
быть кто-то из наших знакомых", - заявила Никки. Она взяла свой телефон и начала
просматривать Facebook, ища место, где они могли бы повеселиться.

"Эй, мы тоже любим веселиться", - возразил Джон, желая держаться поближе к двум
девушкам. Им нужно было только зайти на вечеринку с этими двумя девушками, чтобы сделать
чудеса для своего авторитета. Несмотря на то, что они были на два года старше и теперь
учились в другой стране, их репутацию в родном городе было трудно пошатнуть.

Думаю, нам стоит пожалеть их, - предложила Джейн. Если эта ваша игра пойдет в гору, вы же
знаете, что они будут в конце концов хандрить с холостыми".

Без проблем, но завтра им придется делать домашнее задание, если они сегодня веселятся", -
рассмеялась Никки.

~~~~~~~

'Так с кем ты хочешь, чтобы Никки переспала?' спросил Джон у Брэда.

'Эээ, я', - неубедительно ответил Брэд.

Да, я тоже, но мы не в стране фантазий, помнишь? Я имею в виду, что за люди, персонажи и
тому подобное на конвенции косплеев".

'Да, я знаю. Ну, как насчет того, чтобы сделать список более общим, чем тот, что предложила
Никки?



'Что ты имеешь в виду?'

Брэд взял ручку и бумагу и составил список.

"Как насчет этого?" - предложил он, передавая бумагу Джону.

Джон окинул список взглядом:

Супергерой Marvel

Кто-то из комиксов DC

персонаж "Звездных войн

персонаж аниме

Кто-то из "Игры престолов

треккист

Покемон

Что-то нечеловеческое (например, воин-мех или инопланетянин)

Диснеевский персонаж

'Персонаж Диснея? Правда? спросил Джон.

'Почему нет?'

'Не знаю, может быть, просто показалось немного жутковато'.

'А как насчет детского персонажа вообще, ну, например, Вуди или Базз Лайтер?'

'Все равно кажется немного неправильным'.

Они будут взрослыми в костюмах, идиот, а это Никки. Если мы хотим, чтобы у нее был хоть
какой-то шанс провалиться, то должно быть что-то, что сделает это сложным для нее. Я имею в
виду, даже если ты укажешь кого-то вроде Чудо-женщины, ты знаешь, что она это сделает".



'Справедливо', - ответил Джон. Ты понимаешь, что если она сделает это, то за день она будет
делать 9 человек. Это безумие".

'Наверное, это Никки', - сказал Брэд, зная, что, хотя она была невероятно раскрепощена в
сексуальном плане и известна на многих фронтах как шлюха, он бы отдал свое правое яичко,
чтобы стать одной из зарубок на ее столбе.

~~~~~~~

Итак, каковы правила? спросила Никки, изучив карту в девять квадратов, которую мальчики
передали ей и Джейн.

Хорошо, что вы подразумеваете под первым сексуальным контактом?" - спросил Брэд.

Ну, знаешь, больше, чем поцелуй. Трах, минет, рукоприкладство, доведение до оргазма одного
или другого из двух людей...

'Точно, как и предсказывалось, это исключает меня', - засмеялся Джон.

"Да ладно, я уверена, что ты можешь хотя бы попытаться", - сказала Никки, подмигивая ему.

Конечно, я попробую, просто я не рассчитываю на то, что мне удастся отметить хоть один
квадратик", - сказал он ей.

'В большом городе никогда не знаешь, как повезет', - улыбнулась Никки.

Как мы докажем, что у нас все получилось? спросила Джейн.

'Нижним бельем?' предложил Никки.

'То есть я могу просто покупать у людей нижнее белье и выиграть?' - спросил Брэд.

Наверное, но это лишит меня удовольствия. Если только ты не похож на тех японских чуваков,
которые получают удовольствие от покупки этих вещей", - поддразнила Никки.

'Нет', - ответил Брэд, покраснев.

Но тебе понадобится фото с человеком, который их передал, иначе мы не будем знать, от того
ли человека они пришли или нет".



Я знаю, что мы найдем способ убедиться в этом", - предложила Никки. Давай не будем об этом
слишком много думать".

'Кстати, о размышлениях, а что насчет приза?' - спросил Брэд.

Если кто-нибудь из вас победит меня, вы сможете взять меня в рабство на один день, -
предложила Никки. Я даже оденусь как принцесса Лея, если хотите".

Джейн чуть не выплюнула чай из носа от такого предложения.

Полагаю, вы не хотите, чтобы я выиграла, ведь приз явно предназначен для этих двоих", -
сказала она, снова приводя себя в порядок.

Ну, если ты победишь меня, то получишь мою новую сумку, как насчет этого?

'Гивенчи?' спросила Джейн, ошеломленная.

'Ага', - ответила Никки.

'You're on!' ответила Джейн, впервые заинтересовавшись. Она знала, как Никки любила эту
сумку, и завидовала ей с того самого дня, как впервые увидела ее. Она сомневалась, что Никки
действительно откажется от нее, но тогда она сомневалась, что сможет победить ее в этой
нелепой игре.

'А что, если ты выиграешь?' спросил Джон.

Может быть, мне понадобится рабыня на день, - ответила Никки.

'Я согласен', - сказал ей Брэд.

'Я тоже', - согласился Джон.

'Jane?'

'Конечно, почему бы и нет', - согласилась она, подумав, что ей, вероятно, достаточно подцепить
одного человека, чтобы победить любого из парней и избежать участи.

'Как ты собираешься назвать Никки?' спросил ее Брэд.

'Я понятия не имею, я открыта для предложений', - ответила она со смехом.



У нас есть несколько недель, так что я уверен, что мы сможем что-нибудь придумать", - ответил
Джон.

~~~~~~~

Джон и Брэд сидели с Джейн и ждали момента, когда все станет ясно. Джон собирался
нарядиться Зеленым фонарем, Брэд - Джоном Сноу из "Игры престолов", а Джейн выбрала
очень сексуальный костюм Супергерл. Никки держала их в догадках и сказала, что они не
должны знать, в чем она будет, пока она не покажет им.

'Oh Fuck!' воскликнул Джон, когда она вышла и показала себя в гостиной. 'Ты сделала это
только для того, чтобы заморочить мне голову, да?'

Никки засмеялась, кружась, чтобы продемонстрировать костюм Рабыни Леи, который она
собрала, медленно покачивая цепочкой, которая была прикреплена к ее шее, с маленьким
чучелом Джаббы Хата на другом конце.

'Значит, ты одобряешь?' спросила Никки.

'Да, черт возьми, одобряю', - сказал Джон.

'Брэд?'

Извини, не могу подобрать слов, - усмехнулся он.

Вы, ребята, безнадежны, - укорила их Джейн, - ты выглядишь потрясающе, Никки, как все и
знали.

'Ну, ты тоже выглядишь потрясающе', - сказала Никки своей подруге.

'О, спасибо, Никки'.

Завтра большой день, - усмехнулся Брэд, - я не могу дождаться этого, будет так весело".

"Рада знать, что ты проникся духом этого", - сказала ему Никки. Ты собираешься попытаться
найти себе завтра симпатичную рыжеволосую одичалую?

'Ха, я бы хотел! Может быть, Дейенерис Таргарион".

'Я всегда думал, что Марджери Тирелл выглядит гораздо лучше, чем Дейенерис', - предложил
Джон.



'Ну, я бы не стал жаловаться, если бы это сработало, но давайте посмотрим правде в глаза, я
знаю, что приду домой с пустой картой', - признался Брэд.

'Ты сделаешь это, приятель, и тогда мне придется достичь потрясающих высот только в одной
встрече, чтобы не стать рабом', - засмеялся Джон.

'И тогда ты сможешь надеть мой костюм!' заявила Никки, вызвав много смеха и дальнейшее
добродушное подшучивание.

В любом случае, мне пора уходить и двигаться дальше, так что увидимся завтра", -
посоветовала Джейн своим друзьям. Джон предложил свою помощь, настаивая на том, что ей
не понадобится много времени, чтобы выпутаться из этого, но был поднят на смех.

~~~~~~~

Джон растерялся. Теперь, когда он узнал, что собирался на конференцию в качестве Зеленого
Фонаря, пришло время воплотить в жизнь другую часть своего плана. Ему нужно было только
достать костюм Дарта Вейдера, чтобы переодеться на конференции без ведома остальных.
Затем он должен был выследить Никки и попытаться стать ее целью для встречи с персонажем
"Звездных войн". Он понимал, что шансов мало, но, как ему казалось, оно того стоило.

~~~~~~~

'Так какая у тебя первая цель в списке?' спросила Джейн у Никки, когда они бродили среди
толпы людей.

Я еще не задумывалась над этим. Думаю, это будет зависеть от того, когда я увижу кого-нибудь
достаточно сексуального, одетого в то, что есть в списке".

'Ну, лично мне нужна рабыня Лея', - сказал Брэд, его глаза уже следили за девушкой в точно
таком же костюме.

"Спорим, я смогу получить его первой", - поддразнила Никки.

'Не спорю', - засмеялся Брэд.

'А ты, Джон?' спросила Джейн четвертого члена их маленькой группы.

Если бы я смог ее найти, я бы сделал Джессику Альбу в образе Фантастической четверки, но
поскольку мне, скорее всего, придется довольствоваться какой-нибудь простой смертной, я,
пожалуй, попробую сделать это в образе рабыни Леи".



'Удачи!' Никки рассмеялась.

Как раз в этот момент мимо прошел парень в костюме Серебряного Серфера. Головы обеих
девушек последовали за его красиво остриженным телом.

'Чур!' воскликнула Никки, поворачиваясь вслед за ним, приковав взгляд к обтягивающим
серебристым шортам, которые облегали его.

'Сучка', - засмеялась Джейн, глядя, как ее подруга отправилась в погоню.

"Черт, она, наверное, разденет его еще до того, как я наберусь смелости и поговорю с кем-
нибудь! Джон вздохнул.

'Ну что ж, по крайней мере, мы сможем насладиться конференцией!' ответил Брэд.

'Сказал будущий раб Никки', - поддразнила его Джейн. Брэд только высунул язык и побрел
дальше по мероприятию.

Никки быстро шагала, чтобы догнать свою цель, и, наконец, добралась до него, когда он
остановился, чтобы осмотреть одну из экспозиций.

Эй, отличный костюм, - сказала она ему, шагая рядом.

Спасибо, ... и черт возьми!" - сказал он, добавив восклицание, когда повернулся, чтобы
посмотреть на того, кто похвалил его костюм. "Я думаю, что твой вполне может превзойти
мой".

Спасибо, я был очень доволен тем, что получилось. Он должен удовлетворить мои потребности,
по крайней мере, на этот день".

"И что же это за потребности?

"Ну, мой друг убедил меня сыграть в довольно необычную игру "Косплей Бинго", так что я
решила, что мне лучше выглядеть так, чтобы люди со мной разговаривали.

'Поговорить с тобой? Ты понимаешь, что среди всех этих людей, если ты будешь такой
чертовски сексуальной, они будут останавливаться, пялиться, фотографироваться и испуганно
убегать? В любом случае, обычно эти бинго - просто развлечение, чтобы выявить сумасшедших,
а не поговорить с ними", - рассмеялся Серебряный Серфер.

Ну, мой друг немного более дикий, чем этот", - ответила Никки. Она решила, что это звучит



лучше, если это была не ее идея.

'Oh really?'

'Да, я должна вступить в сексуальную связь с каждым участником этой карты', - ответила
Никки, бросив на него взгляд.

Он просмотрел ее, а затем его глаза снова медленно прошлись по телу Никки.

Я пока не вижу здесь никаких следов, значит ли это, что ты только начинаешь?

'Сексуально и умно!' заявила Никки. Как ты смотришь на то, чтобы помочь мне отметить эту
запись в Marvel Comics?

Для меня это будет честью!" - ответил Серфер. Но где на земле может происходить такое?

Ведь где-то здесь должны быть комнаты, где люди могут починить свои костюмы, не так ли?
спросила Никки.

Я уверен, что мы сможем что-нибудь найти", - ответил он с ухмылкой.

Через несколько минут они оказались в небольшой комнате для переодевания. Никки
придвинулась к нему вплотную и поцеловала его, ее рука сразу же переместилась к его члену
и погладила его в обтягивающих шортах.

По крайней мере, раздеть тебя будет не так уж сложно, - засмеялась Никки, чувствуя, как
твердеет его член в маленьких серебристых шортах. Хотя все это серебро может стать
некоторой проблемой".

Так что именно включает в себя сексуальный контакт?" - спросил ее Серфер.

'Все, что доведет одного из нас до оргазма', - улыбнулась Никки, опускаясь перед ним на
колени. Она стянула штаны с его ног, и его член выскочил перед ней на свободу.

"Приятно видеть, что ты не слишком увлекся серебристой краской для тела".

Она взяла его член в руку и небрежно погладила его, а ее язык высунулся между губами и
обхватил головку. Она оттянула его крайнюю плоть и стала сосать, не торопясь, наслаждаясь
ощущением мягкой кожи между губами.

"О, черт!" - вскричал Серфер, когда ее губы начали скользить вверх и вниз по его члену, а ее



рука медленно обрабатывала основание.

Никки не торопилась и наслаждалась. Она сказала ему, что не хочет меняться именами или
чем-то еще, что хочет, чтобы все было совершенно случайно. Этот простой факт возбуждал ее
неимоверно. Это казалось таким извращенным и грязным - просто притащить сюда этого парня
и отсосать ему. В ответ на это ее киска намокла. Она просунула руку в трусики и начала тереть
свою мокрую киску, пока сосала и причмокивала его член.

Полагаю, нет никакой возможности снять с тебя этот костюм, чтобы я мог увидеть тебя еще
больше?" - спросил Серфер.

Дай мне время, - улыбнулась Никки, - я слишком наслаждаюсь собой, чтобы раздеваться в
данный момент".

Не думай, что я жалуюсь!

Никки почувствовала, как он надвигается на ее рот, и отпустила его рукой. Она открыла рот и
позволила ему вводить и выводить член, чувствуя, как ее слюна покрывает его член и начинает
вытекать изо рта. Руки сомкнулись над ее головой, и он стал входить глубже и сильнее. Никки
отпустила его, чувствуя, как его член упирается в заднюю стенку ее горла, угрожая вызвать
рвотные позывы.

Она позволяла ему делать это еще некоторое время, пока не стало казаться, что он близок к
тому, чтобы кончить. Это была только первая встреча за день, но она была так возбуждена, что
хотела, чтобы его член вошел в ее киску. Она отстранилась, услышав стон разочарования,
когда член серфера был брошен.

Я хочу, чтобы ты трахнул меня", - заявила Никки, наслаждаясь тем, как засветилось его лицо
при этом предложении. Она встала, стянула трусы и перегнулась через единственный стул в
зоне переодевания. Упершись руками в его спинку, она выпятила свой голый зад, требуя,
чтобы он взял ее сзади.

Она ожидала, что он введет свой член прямо в ее киску, и была удивлена, когда он встал на
колени позади нее. Он раздвинул руками ее щеки, а затем провел языком по чисто выбритым
губам ее киски.
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